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Finiture disponibili 
Available finishes

Nero verniciato (opz.NV) 
Painted Black

Titanio verniciato (opz.TV) 
Painted Titanium

Silver Dark verniciato (opz.SV) 
Painted Silver Dark

Il nuovo sistema sottopensile TWIN 
rappresenta la soluzione ideale per 
chi desidera una cucina raffinata e 
funzionale, in grado di adattarsi sia 
a un design moderno che a uno 
stile classico contemporaneo. 
Con le sue finiture di pregio e  
l’illuminazione LED integrata, 
la barra sottopensile TWIN 
si distingue per versatilità 

e resa estetica.

Il sottopensile TWIN, personalizzabile con taglio su misura, è stato progettato per adattarsi 
a diverse esigenze di design grazie alla possibilità di completare la barra con due tipologie 
di accessori: 
FLAT: Linee essenziali e minimali per chi predilige un design moderno e pulito. 
WAVE: Forme morbide e arrotondate, ideali per cucine in stile classico contemporaneo.

The TWIN under-wall-units system, which can be customised by cutting to size, is designed to adapt to different
design requirements thanks to the possibility of completing the bar with two types of accessories:  
FLAT: Essential and minimal lines for those who prefer a modern and clean design.  
WAVE: Soft, rounded forms, ideal for kitchens with a classic contemporary style.

The new TWIN under-wall-units system 
is the ideal solution for those who want 

a refined and functional kitchen 
that can adapt to both modern design 

and contemporary classic style.  
With its fine finishes and   
integrated LED lighting, 

the TWIN under-wall-units bar 
distinguishes itself for its versatility 

and aesthetics performance.
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CODICE / CODE No.
Kit Barra
L. max 330 cm
Bar Kit
Max. length 330 cm

0860TW01

0860TW11

0860TW13

Kit barra al m/l
Bar kit per m/l

Coppia chiusure (obbligatorie)
 Locking pair (mandatory)

Piastra di fissaggio 
Fixing plate

(n°2 fino a L.120, n°3 da L.121 a L.250, n°4 da L.251 a L.330

Il Kit Barra con LED è da intendersi con LED applicato
nella parte inferiore del profilo.
Kit di alimentazione escluso, da inserire obbligatoriamente
(vedi pag. 10). Assorbimento 10 watt al metro
L. max 330 cm
The Bar Kit with LED is intended with the LED
applied in the lower part of the profile.
Power supply kit not included, must be inserted (see page 10). 
Absorption 10 watts per meter
Max. length 330 cm

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN"
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES

N.B.: uscita cavi elettrici lato dx e sx
Note: right and left side electrical cable outlet

0860TW02

0860TW11

0860TW13

Kit barra al m/l
Bar kit per m/l

Coppia chiusure (obbligatorie)
 Locking pair (mandatory)

Piastra di fissaggio 
Fixing plate

(n°2 fino a L.120, n°3 da L.121 a L.250, n°4 da L.251 a L.330
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CODICE / CODE No.N.B.: E’ possibile realizzare composizioni ad angolo 90°
(non è possibile realizzare fuori squadro).
Le barre lineari verranno tagliate a misura e verrà fornito
un angolare di giunzione.
Note: It is possible to create compositions at a 90° angle
(it is not possible to create out of square).
The linear bars will be cut to the right lenght and a joint
angle will be provided.

0860TW10Angolare
Joint angle

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN"
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES

Angolare
Joint angle
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CODICE / CODE No.

0860TW31

0860TW30

0860TW32

0860TW35

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN" - LINEA “FLAT”
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES - “FLAT” LINE

Ripiano “FLAT”
(barra non inclusa)

Porta-calici “FLAT”
(barra non inclusa)

Mensola porta-tazze 
“FLAT”
(barra non inclusa)

Vaschetta “FLAT”
(barra non inclusa)

“FLAT” shelf
(bar not included)

“FLAT” glasses rack
(bar not included)

“FLAT” cup-holder 
shelf
(bar not included)

“FLAT” tray
(bar not included)

L 40 P 15,4 H 1,2 

L 40 P 15,2 H 3,4

W 40 D 15,4 H 1,2 

W 40 D 15,2 H 3,4

W 40 D 15,2 H 4,4

with internal drip tray 
W 32 D 15,2 H 7,2 L 32 P 15,2 H 7,2 

L 40 P 15,2 H 4,4 

con raccogligocce interno



6 Sottopensile TWIN

CODICE / CODE No.

0860TW38

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN" - LINEA “FLAT”
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES - “FLAT” LINE

Mensola porta 
alimenatore “FLAT”
(barra non inclusa)

“FLAT” power supply 
holder shelf
(bar not included)

W 40 D 14,5 H 13L 40 P 14,5 H 13 

N.B.: in fase di progettazione, si consiglia, di far combinare
l’allaccio elettrico dietro alla mensola porta alimentatore.
Note: during the design phase, it is recommended to combine
the electrical connection behind the power supply shelf.



Sottopensile TWIN 7

CODICE / CODE No.

0860TW21

0860TW20

0860TW22

0860TW25

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN" - LINEA “WAVE”
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES - “WAVE” LINE

Ripiano “WAVE”
(barra non inclusa)

Porta-calici “WAVE”
(barra non inclusa)

Mensola porta-tazze 
“WAVE”
(barra non inclusa)

Vaschetta “WAVE”
(barra non inclusa)

“WAVE” shelf
(bar not included)

“WAVE” glasses rack
(bar not included)

“WAVE” cup-holder 
shelf
(bar not included)

“WAVE” tray
(bar not included)

L 40 P 15,4 H 2,4 W 40 D 15,4 H 2,4 

W 40 D 15,2 H 4,8 

W 40 D 15,2 H 5,2 

with internal drip tray 
W 32 D 15,2 H 8,4 L 32 P 15,2 H 8,4 

L 40 P 15,2 H 5,2 

con raccogligocce interno

L 40 P 15,2 H 4,8 
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CODICE / CODE No.

0860TW28

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN" - LINEA “WAVE”
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES - “WAVE” LINE

Mensola porta 
alimenatore “WAVE”
(barra non inclusa)

“WAVE” power sup-
ply holder shelf
(bar not included)

W 40 D 14,5 H 13L 40 P 14,5 H 13 
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CODICE / CODE No.

0860TW41

0860TW15

0860TW40

ACCESSORI SOTTOPENSILI "TWIN" 
"TWIN" UNDER WALL UNIT ACCESSORIES 

Porta rotolo
(barra non inclusa)

Tagliere bianco
(barra non inclusa)

Portacanovacci
con 4 ganci
(barra non inclusa)

Roll Holder
(bar not included)

Chopping board white
(bar not included)

Towel holder 
with 4 hooks
(bar not included)

W 29,7 D 15,4 H 4,3 

W 30 D 43 H 24 

W 40 D 6,6 H 4,8 L 40 P 6,6 H 4,8 

L 30 P 43 H 24 

L 29,7 P 15,4 H 4,3 
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Alimentazione basilare/Connessione diretta
Basic power supply/Direct connection

KIT BASE

CAVO 
ALIMENTAZIONE

POWER CABLE

1
2 3

ALIMENTATORE
POWER SUPPLY

DISTRIBUTORE
DISTRIBUTOR

KIT EUROPA POWER OUTPUT

12422150000 18 W 24 V DC

12422160000 36 W 24 V DC

12422170000 48 W 24 V DC

12422180000 72 W 24 V DC

12422190000 90 W 24 V DC

12425890000 120 W 24 V DC

KIT USA/CANADA POWER OUTPUT

12422070000 18 W 24 V DC

12422080000 36 W 24 V DC

12422080000 48 W 24 V DC

12422100000 60 W 24 V DC

12422580000 90 W 24 V DC

      codice          
       code

08618000EU

08618001EU

08618002EU

08618003EU

08618004EU

08618005EU

      codice
       code

08618000UL

08618001UL

08618002UL

08618003UL

08618004UL

KIT ALIMENTAZIONE EUROPA
EUROPE POWER SUPPLY KIT

KIT ALIMENTAZIONE USA/CANADA
USA/CANADA POWER SUPPLY KIT

Composto da:

1) CAVO ALIMENTAZIONE (EU/USA/Canada)

2) ALIMENTATORE in base alla potenza necessaria

3) DISTRIBUTORE

Composed of:

1) POWER CABLE (EU/USA/Canada)

2) POWER SUPPLY according to the power request

3) DISTRIBUTOR
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Accensione con telecomando (1 zona)
Switch on with remote control (1 area)

KIT BASE

1

CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
“SMART 1” CONTROL 1 WAY

Composto da:

1) KIT BASE (EUROPA o USA/Canada)

2) CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”

3) TELECOMANDO

Composed of:

1) BASIC KIT (EUROPE or USA/Canada)

2) “SMART 1” CONTROL 1 WAY

3) REMOTE CONTROL

TELECOMANDO
REMOTE CONTROL

3

2

SMART 1 TIPO INPUT WAYS

24201880100 EDC 24 V DC 8

CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
“SMART 1” CONTROL 1 WAY

TELECOMANDO 4 CANALI
REMOTE CONTROL 4 WAYS

La centralina Smart 1 consente di controllare simultaneamente 
fino a 8 lampade in uscita con i telecomandi della linea Smart 
Up 1 e Smart Up 4. I moduli possono essere connessi ad altri 
moduli di distribuzione o di controllo purché si mantenga la 
stessa tensione in uscita.

The Smart 1 control unit allows you to simultaneously control up 
to 8 output lamps with the Smart Up 1 and Smart Up 4 remote 
controls. The modules can be connected to other distribution 
or control modules as long as the same output voltage is 
maintained.

codice
code

08618031

codice
code

08618035

OUTPUT: Max 5 A total, max 3 A/output

SMART UP 4
\
\
\

\
\
\

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all’interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

SMART UP 4 (4 CANALI) TIPO DIMENSIONI

03
24203250300 EDC 82x37x10

2 3
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90

DISTRIBUTORE

ALIMENTATORE 25

MOLTIPLICATORE WAYS CAVO

12606760000 10 200 mm

PROLUNGA CAVO

2000 mm

Il moltiplicatore di ingressi consente di collegare fino a 
10 lampade per ogni ingresso del modulo.
Può essere inserito su tutti i KIT.

Prolunga universale per tutti i prodotti.
Da utilizzare in aggiunta ai cavi standard per distanze 
maggiori tra alimentatore e elemento luminoso.

Modalità di utilizzo

MOLTIPLICATORE INGRESSI
INPUT MULTIPLIER

PROLUNGA
EXTENSION

The input multiplier allows up to 10 lamps to be
connected to each input of the module.
It can be inserted on all KIT.

Universal extension cable for all products. 
To be used in addition to standard cables for longer 
distances between ballast and lighting element.

Use modality

      codice          
       code

    08618026

      codice          
       code

    08618029

INPUT: 24 V DC

INPUT: 24 V DC
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SCHEMI MONTAGGIO
ASSEMBLY DIAGRAMS

In fase di montaggio si può scegliere il lato di fuoriuscita dei connettori led.
Per evitare che gli stessi rimangano a vista consigliamo l’utilizzo di uno schienale o di veicolarne l’uscita 
in prossimità di un fianco a battuta. (Vedi schemi riportati a seguire)

During the assembly phase, you can choose the side of the LED connectors.
To prevent them from remaining visible, we recommend the use of a backrest or to convey the exit
in the vicinity of a stop flank. (See diagrams below)

ESEMPI DI APPLICAZIONE LATO FIANCO A BATTUTA
EXAMPLES OF APPLICATION ON THE SIDE-TO-STOP SIDE

ISTRUZIONI PER INSERIMENTO PANNELLO SOTTOPENSILE Rev 03/11/20   Cod. IS8660
COATING PANEL FOR MID -WAY UNITS ASSEMBLING ISTRUCTION 

- 2 -

2

VITI SICUREZZA
Avvitare le due viti di sicurezza “V” come in Fig 2

SAFETY SCREWS
Tighten the two safety screws “V”as schown in the Fig. 2

Fig 2

COMPOSIZIONE PANNELLO CON LUCE LED
Prima del montaggio del pannello alla parete installare la 

prolunga

COMPOSITION COATING PANEL WITH LED LIGHT
Before mounting the wall panel to install the extension

cord

Esempio di installazione esterna alla muratura con
posizionamento sopra al pensile del LED 
CONVERTER
Example of outdoor installation to the wall with
positioning atop the cabinet LED CONVERTER

Esempio di installazione interna alla muratura
Example of indoor installation to the wall

SCHIENALE TRA BASE 
E PENSILE
back panel between 
base unit and wall unit

ALIMENTATORE
power supply
(Mec Driver)

20

ESEMPI DI APPLICAZIONE LATO FIANCO CON SCHIENALE
APPLICATION EXAMPLES SIDE SIDE WITH BACK PANEL

ISTRUZIONI PER INSERIMENTO PANNELLO SOTTOPENSILE Rev 03/11/20   Cod. IS8660
COATING PANEL FOR MID -WAY UNITS ASSEMBLING ISTRUCTION 

- 2 -

2

VITI SICUREZZA
Avvitare le due viti di sicurezza “V” come in Fig 2

SAFETY SCREWS
Tighten the two safety screws “V”as schown in the Fig. 2

Fig 2

COMPOSIZIONE PANNELLO CON LUCE LED
Prima del montaggio del pannello alla parete installare la 

prolunga

COMPOSITION COATING PANEL WITH LED LIGHT
Before mounting the wall panel to install the extension

cord

Esempio di installazione esterna alla muratura con
posizionamento sopra al pensile del LED 
CONVERTER
Example of outdoor installation to the wall with
positioning atop the cabinet LED CONVERTER

Esempio di installazione interna alla muratura
Example of indoor installation to the wall

SCHIENALE TRA BASE 
E PENSILE
back panel between 
base unit and wall unit

ALIMENTATORE
power supply
(Mec Driver)

20




